
RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION GO
GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMMED CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE The Manson
Precision Rimmed Cartridge Headspace Gauges are essential tools for
gunsmiths and firearm enthusiasts, designed to accurately measure the
headspace of rimmed cartridges. Proper headspace is crucial for the safe and
reliable operation of firearms, and these gauges ensure that your firearm's
chamber dimensions are within the specified tolerances. Key Features:
Precision Measurement: Crafted to exacting standards, these gauges provide
accurate headspace measurements for rimmed cartridges, ensuring optimal
firearm performance. Durable Construction: Made from M7 high-speed steel,
these gauges are hardened and finished in-the-white, offering long-lasting
durability and resistance to wear. Compatibility: Designed to be used with
corresponding brands, it's recommended to use Manson Precision gauges with
Manson Precision reamers to maintain consistency and accuracy in
measurements. Specifications: Material: M7 high-speed steel Finish: In-the-
white Cartridge Compatibility: Available for various rimmed cartridges; specific
options can be selected based on your requirements. Customer Insights: Users
have rated the Manson Precision Rimmed Cartridge Headspace Gauges highly,
with an average rating of 5.0 out of 5. Customers appreciate the precision and
quality of these gauges, noting their importance in ensuring firearm safety
and functionality. Incorporating the Manson Precision Rimmed Cartridge
Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit provides you with reliable
and accurate tools to maintain and verify the headspace of your rimmed
cartridge firearms, promoting safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION GO GAUGE 9X23 FITS 9MM LUGER STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100340
Mfr. No.: G09MM
Cartridge: 9 mm Luger
Color: Silver
Height: 0.375''
Length: 0.786''
Material: Steel
Model Number: Go 9mm Luger
Style: Go Gauge
Weight: 0.01 lbs
Width: 0.375''
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIMMED/RIMLESS
PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES
Einleitung
Danke, dass du dich für die Manson Precision Go Gauge für deine 9mm Luger Feuerwaffe entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um den sicheren Betrieb deiner Feuerwaffe zu gewährleisten, indem es
präzise Messungen des Headspace der Kammer bereitstellt. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine ordnungsgemäße Nutzung und die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Headspace Gauge gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Munition um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung an der Gauge.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über ProduktRückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Manson Precision Go Gauge nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Munition.
Mische keine Headspace Gauges von verschiedenen Herstellern, um ungenaue Messungen zu vermeiden.
Bestätige immer die Genauigkeit der Gauge vor der Verwendung.
Versuche niemals, die Headspace Gauge selbst zu modifizieren oder zu reparieren.
Lagere die Gauge an einem sicheren und trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Trage Schutzbrille, wenn du den Headspace misst, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.

Verwendung der Go Gauge:2.

Setze die Manson Precision Go Gauge in die Kammer deiner Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass die Gauge fest sitzt und keine übermäßige Kraft erforderlich ist.
Wenn die Gauge nicht richtig passt, benutze die Feuerwaffe nicht, bis die Kammer von einem
qualifizierten Büchsenmacher überprüft wurde.

Verwendung der NO/GO Gauge (falls zutreffend):3.

Nachdem du die Passform der Go Gauge bestätigt hast, setze die NO/GO Gauge ein.
Die NO/GO Gauge sollte nicht in die Kammer passen. Wenn sie passt, könnte deine Feuerwaffe
übermäßigen Headspace haben und sollte nicht abgefeuert werden.

Abschlussprüfungen:4.

Entferne die Gauge nach der Messung aus der Kammer.



Bewahre die Gauge in ihrem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Headspace Gauge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Gauge nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder nicht mehr verwendbar
ist.
Ziehe Recyclingoptionen für Metall und andere Materialien in Betracht, wenn dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit der Manson Precision Go Gauge besuche
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice direkt.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner
RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES gewährleisten. Danke, dass du
Sicherheit in deinen Feuerwaffenpraktiken priorisierst.



Safety Instruction Guide for RIMMED/RIMLESS
PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES
Introduction
Thank you for choosing the Manson Precision Go Gauge for your 9mm Luger firearm. This product is designed to
ensure the safe operation of your firearm by providing accurate chamber headspace measurements. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the headspace gauge is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and ammunition with care and respect.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of damage or wear on the gauge.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Manson Precision Go Gauge with compatible firearms and ammunition.
Do not mix headspace gauges from different manufacturers to avoid inaccurate readings.
Always confirm the gauge's accuracy before use.
Never attempt to modify or repair the headspace gauge yourself.
Store the gauge in a safe and dry location when not in use.
Use protective eyewear when measuring headspace to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and materials.

Using the Go Gauge:2.

Insert the Manson Precision Go Gauge into the chamber of your firearm.
Ensure that the gauge fits snugly and does not require excessive force.
If the gauge does not fit properly, do not use the firearm until the chamber is inspected by a
qualified gunsmith.

Using the NO/GO Gauge (if applicable):3.

After confirming the fit of the Go Gauge, insert the NO/GO gauge.
The NO/GO gauge should not fit into the chamber. If it does, your firearm may have excessive
headspace and should not be fired.

Final Checks:4.

After measuring, remove the gauge from the chamber.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauge in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options for metal and other materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the Manson Precision Go Gauge, please refer to the manufacturer’s
website or contact their customer service directly.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your RIMMED/RIMLESS
PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES. Thank you for prioritizing safety in your firearm
practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
MEDIDORES DE ESPACIO DE CABEZAL PARA
CARTUCHOS CON REBORDE
Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Espacio de Cabezal Manson Precision Go Gauge para tu arma de fuego de 9
mm Luger. Este producto está diseñado para asegurar el funcionamiento seguro de tu arma al proporcionar
mediciones precisas del espacio de cabezal de la cámara. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad
con atención para garantizar un uso adecuado y el cumplimiento de las regulaciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el medidor de espacio de cabezal se use de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Siempre maneja las armas de fuego y la munición con cuidado y respeto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Verifica regularmente si hay signos de daño o desgaste en el medidor.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma EU Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente el Medidor de Espacio de Cabezal Manson Precision Go Gauge con armas y municiones
compatibles.
No mezcles medidores de espacio de cabezal de diferentes fabricantes para evitar lecturas inexactas.
Siempre confirma la precisión del medidor antes de usarlo.
Nunca intentes modificar o reparar el medidor de espacio de cabezal por tu cuenta.
Almacena el medidor en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Usa gafas de protección al medir el espacio de cabezal para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.

Uso del Go Gauge:2.

Inserta el Medidor de Espacio de Cabezal Manson Precision Go Gauge en la cámara de tu arma.
Asegúrate de que el medidor encaje de manera ajustada y no requiera fuerza excesiva.
Si el medidor no encaja correctamente, no uses el arma hasta que la cámara sea inspeccionada
por un armero calificado.

Uso del NO/GO Gauge (si aplica):3.

Después de confirmar el ajuste del Go Gauge, inserta el NO/GO gauge.
El NO/GO gauge no debe encajar en la cámara. Si lo hace, tu arma puede tener un espacio de
cabezal excesivo y no debe ser disparada.



Verificaciones Finales:4.

Después de medir, retira el medidor de la cámara.
Almacena el medidor en su estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el medidor de espacio de cabezal de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el medidor en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es utilizable.
Considera opciones de reciclaje para metales y otros materiales si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el Medidor de Espacio de Cabezal Manson
Precision Go Gauge, por favor consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente directamente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus MEDIDORES DE
ESPACIO DE CABEZAL PARA CARTUCHOS CON REBORDE. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas con
armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace de
Tête MANSON PRECISION
Introduction
Merci d'avoir choisi la jauge Go Manson Precision pour ton arme à feu en 9mm Luger. Ce produit est conçu pour
garantir le fonctionnement sûr de ton arme à feu en fournissant des mesures précises de l'espace de tête de la
chambre. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation correcte et le respect des
réglementations de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la jauge d'espace de tête est utilisée conformément aux instructions du fabricant.
Manipule toujours les armes à feu et les munitions avec soin et respect.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement tout signe de dommage ou d'usure sur la jauge.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités appropriées.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement la jauge Go Manson Precision avec des armes à feu et des munitions compatibles.
Ne mélange pas les jauges d'espace de tête de différents fabricants pour éviter des lectures inexactes.
Confirme toujours l'exactitude de la jauge avant utilisation.
Ne tente jamais de modifier ou de réparer la jauge d'espace de tête toimême.
Range la jauge dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Utilise des lunettes de protection lors de la mesure de l'espace de tête pour éviter les blessures.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.

Utilisation de la Jauge Go :2.

Insère la jauge Go Manson Precision dans la chambre de ton arme à feu.
Assuretoi que la jauge s'adapte parfaitement et ne nécessite pas de force excessive.
Si la jauge ne s'adapte pas correctement, ne fais pas fonctionner l'arme jusqu'à ce que la chambre
soit inspectée par un armurier qualifié.

Utilisation de la Jauge NO/GO (si applicable) :3.

Après avoir confirmé l'ajustement de la jauge Go, insère la jauge NO/GO.
La jauge NO/GO ne devrait pas s'adapter dans la chambre. Si elle s'adapte, ton arme à feu pourrait
avoir un espace de tête excessif et ne devrait pas être tirée.

Contrôles Finaux :4.

Après la mesure, retire la jauge de la chambre.
Range la jauge dans son étui de protection pour éviter les dommages.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la jauge d'espace de tête conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la jauge dans les déchets ménagers réguliers si elle est endommagée ou n'est plus utilisable.
Envisage des options de recyclage pour les métaux et autres matériaux, si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance liée à la jauge Go Manson Precision, veuillez consulter le site Web
du fabricant ou contacter leur service client directement.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de tes jauges d'espace de
tête MANSON PRECISION. Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques d'armement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GAUGE DI
TESTA A RIMMED/RIMLESS PER PISTOLE/RIFLE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Manson Precision Go Gauge per la tua arma da fuoco 9mm Luger. Questo prodotto è
progettato per garantire il funzionamento sicuro della tua arma da fuoco fornendo misurazioni accurate dello
spazio della camera. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e la conformità alle normative di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gauge di testa venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Maneggia sempre le armi da fuoco e le munizioni con cura e rispetto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali segni di danno o usura sul gauge.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma
EU Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il Manson Precision Go Gauge solo con armi da fuoco e munizioni compatibili.
Non mescolare i gauge di testa di produttori diversi per evitare letture inaccurate.
Conferma sempre l'accuratezza del gauge prima dell'uso.
Non tentare mai di modificare o riparare il gauge di testa da solo.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.
Utilizza occhiali protettivi quando misuri lo spazio della camera per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.

Utilizzo del Go Gauge:2.

Inserisci il Manson Precision Go Gauge nella camera della tua arma da fuoco.
Assicurati che il gauge si adatti perfettamente e non richieda una forza eccessiva.
Se il gauge non si adatta correttamente, non utilizzare l'arma da fuoco fino a quando la camera
non è ispezionata da un armaiolo qualificato.

Utilizzo del NO/GO Gauge (se applicabile):3.

Dopo aver confermato l'adattamento del Go Gauge, inserisci il NO/GO gauge.
Il NO/GO gauge non dovrebbe adattarsi nella camera. Se si adatta, la tua arma da fuoco potrebbe
avere uno spazio della camera eccessivo e non dovrebbe essere sparata.

Controlli Finali:4.

Dopo aver misurato, rimuovi il gauge dalla camera.
Conserva il gauge nella sua custodia protettiva per prevenire danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gauge di testa in conformità con le normative locali.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non più utilizzabile.
Considera opzioni di riciclaggio per metallo e altri materiali, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo al Manson Precision Go Gauge, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o contattare direttamente il loro servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi GAUGE DI TESTA A
RIMMED/RIMLESS PER PISTOLE/RIFLE. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche con le armi
da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RIMMED/RIMLESS
PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES
Innledning
Takk for at du valgte Manson Precision Go Gauge for ditt 9mm Luger skytevåpen. Dette produktet er designet
for å sikre sikker drift av skytevåpenet ditt ved å gi nøyaktige målinger av kammerets headspace. Vennligst les
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og overholdelse av sikkerhetsregler.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at headspace gauge brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Håndter alltid skytevåpen og ammunisjon med forsiktighet og respekt.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk regelmessig for tegn på skade eller slitasje på gauge'en.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til de aktuelle myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun Manson Precision Go Gauge med kompatible skytevåpen og ammunisjon.
Ikke bland headspace gauges fra ulike produsenter for å unngå unøyaktige målinger.
Bekreft alltid gauge'ens nøyaktighet før bruk.
Forsøk aldri å modifisere eller reparere headspace gauge selv.
Oppbevar gauge'en på et sikkert og tørt sted når den ikke er i bruk.
Bruk vernebriller når du måler headspace for å unngå skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet ditt er uladet og peker i en sikker retning.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer.

Bruke Go Gauge:2.

Sett inn Manson Precision Go Gauge i kammeret på skytevåpenet ditt.
Sørg for at gauge'en passer godt og ikke krever overdreven kraft.
Hvis gauge'en ikke passer ordentlig, ikke bruk skytevåpenet før kammeret er inspisert av en
kvalifisert gunsmith.

Bruke NO/GO Gauge (hvis aktuelt):3.

Etter å ha bekreftet passformen til Go Gauge, sett inn NO/GO gauge.
NO/GO gauge skal ikke passe inn i kammeret. Hvis den gjør det, kan skytevåpenet ditt ha
overdreven headspace og bør ikke avfyres.

Avsluttende kontroller:4.

Etter måling, fjern gauge'en fra kammeret.



Oppbevar gauge'en i beskyttelseskassen for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kasts headspace gauge i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke gauge'en i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller ikke lenger brukbar.
Vurder resirkuleringsalternativer for metall og andre materialer hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte relatert til Manson Precision Go Gauge, vennligst referer til
produsentens nettside eller kontakt deres kundeservice direkte.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre sikker og effektiv bruk av dine RIMMED/RIMLESS
PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine
skytevåpenpraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO NABOI Z BRZEGIEM
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźnika Manson Precision Go Gauge do Twojej broni kal. 9 mm Luger. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego działania Twojej broni poprzez dokładne pomiary odstępu
zaporowego komory. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe użycie i zgodność z przepisami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik odstępu zaporowego jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obchodź się z bronią i amunicją z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj wskaźnika Manson Precision Go Gauge tylko z kompatybilnymi broniami i amunicją.
Nie mieszaj wskaźników odstępu zaporowego różnych producentów, aby uniknąć niedokładnych
pomiarów.
Zawsze potwierdzaj dokładność wskaźnika przed użyciem.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani naprawiać wskaźnika odstępu zaporowego samodzielnie.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Używaj okularów ochronnych podczas pomiarów odstępu zaporowego, aby zapobiec urazom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Używanie wskaźnika Go Gauge:2.

Włóż wskaźnik Manson Precision Go Gauge do komory Twojej broni.
Upewnij się, że wskaźnik pasuje ciasno i nie wymaga nadmiernej siły.
Jeśli wskaźnik nie pasuje prawidłowo, nie używaj broni, dopóki komora nie zostanie sprawdzona
przez wykwalifikowanego rusznikarza.

Używanie wskaźnika NO/GO (jeśli dotyczy):3.

Po potwierdzeniu dopasowania wskaźnika Go Gauge, włóż wskaźnik NO/GO.
Wskaźnik NO/GO nie powinien pasować do komory. Jeśli tak się stanie, Twoja broń może mieć
nadmierny odstęp zaporowy i nie powinna być używana.

Ostateczne kontrole:4.

Po dokonaniu pomiarów usuń wskaźnik z komory.



Przechowuj wskaźnik w jego ochronnej obudowie, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźnik odstępu zaporowego zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do
użytku.
Rozważ opcje recyklingu dla metalu i innych materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanych z wskaźnikiem
Manson Precision Go Gauge, prosimy o odniesienie się do strony internetowej producenta lub bezpośredni
kontakt z ich obsługą klienta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewnia bezpieczne i skuteczne użycie
WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO NABOI Z BRZEGIEM. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w praktykach związanych z bronią.



Turvallisuusohjeet RIMMED/RIMLESS
PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES mittareille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Manson Precision Go Gauge mittarin 9mm Luger aseellesi. Tämä tuote on suunniteltu
varmistamaan aseesi turvallinen toiminta tarjoamalla tarkkoja patruunahuoneen headspacemittauksia. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja sääntöjen noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että headspacemittaria käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aina aseita ja ammuksia varovasti ja kunnioituksella.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mittarissa mahdolliset vauriot tai kulumat.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä Manson Precision Go Gauge mittaria vain yhteensopivien aseiden ja ammuksien kanssa.
Älä sekoita eri valmistajien headspacemittareita epätarkkojen lukemien välttämiseksi.
Varmista aina mittarin tarkkuus ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata headspacemittaria itse.
Säilytä mittari turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.
Käytä suojalaseja mittaamisen aikana vammojen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.

Go Gauge mittarin käyttäminen:2.

Aseta Manson Precision Go Gauge mittari aseesi patruunahuoneeseen.
Varmista, että mittari istuu tiukasti eikä vaadi liiallista voimaa.
Jos mittari ei sovi kunnolla, älä käytä asetta ennen kuin patruunahuone tarkistetaan pätevän
asekorjaajan toimesta.

NO/GOmittarin käyttäminen (jos sovellettavissa):3.

Kun Go Gauge mittarin sopivuus on varmistettu, aseta NO/GOmittari.
NO/GOmittarin ei tulisi mahtua patruunahuoneeseen. Jos se mahtuu, aseessasi saattaa olla
liiallinen headspace, eikä sitä tulisi ampua.

Lopulliset tarkistukset:4.

Mittauksen jälkeen poista mittari patruunahuoneesta.
Säilytä mittari suojakotelossaan vaurioiden estämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä headspacemittari paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä mittaria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallille ja muille materiaaleille, jos se on mahdollista.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea Manson Precision Go Gauge mittarin
osalta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota suoraan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES mittarien turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle
aseharjoituksissasi.



Säkerhetsinstruktioner för RIMMED/RIMLESS
PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES
Introduktion
Tack för att du valt Manson Precision Go Gauge för ditt 9mm Lugervapen. Denna produkt är utformad för att
säkerställa säker drift av ditt vapen genom att tillhandahålla exakta mått på huvudutrymmet. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och efterlevnad av
säkerhetsregler.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att huvudutrymmesmätaren används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid skjutvapen och ammunition med försiktighet och respekt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet efter tecken på skador eller slitage på mätaren.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar genom EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Manson Precision Go Gauge med kompatibla skjutvapen och ammunition.
Blanda inte huvudutrymmesmätare från olika tillverkare för att undvika felaktiga avläsningar.
Bekräfta alltid mätarens noggrannhet innan användning.
Försök aldrig att modifiera eller reparera huvudutrymmesmätaren själv.
Förvara mätaren på en säker och torr plats när den inte används.
Använd skyddsglasögon när du mäter huvudutrymmet för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och material.

Användning av Go Gauge:2.

Sätt in Manson Precision Go Gauge i kammaren på ditt vapen.
Se till att mätaren passar ordentligt och inte kräver överdriven kraft.
Om mätaren inte passar ordentligt, använd inte vapnet förrän kammaren har inspekterats av en
kvalificerad vapensmed.

Användning av NO/GO Gauge (om tillämpligt):3.

Efter att ha bekräftat passformen av Go Gauge, sätt in NO/GOmätaren.
NO/GOmätaren ska inte passa in i kammaren. Om den gör det kan ditt vapen ha överdrivet
huvudutrymme och får inte avfyras.

Slutkontroller:4.



Efter mätning, ta bort mätaren från kammaren.
Förvara mätaren i sitt skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta huvudutrymmesmätaren enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte mätaren i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Överväg återvinningsalternativ för metall och andra material om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd relaterade till Manson Precision Go Gauge, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina
RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES. Tack för att du prioriterar säkerhet i
dina skjutvapenrutiner.



Bezpečnostní pokyny pro RIMMED/RIMLESS
PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Manson Precision Go Gauge pro vaši zbraň 9mm Luger. Tento produkt je navržen
tak, aby zajistil bezpečný provoz vaší zbraně tím, že poskytuje přesná měření hloubky komory. Prosím, pečlivě si
přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili správné používání a dodržování bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl měřič hloubky používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zacházejte se zbraněmi a municí s opatrností a respektem.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte jakékoliv známky poškození nebo opotřebení měřiče.
Hlášení nebezpečných produktů nebo incidentů příslušným úřadům.
Buďte informováni o stažení produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte Manson Precision Go Gauge pouze s kompatibilními zbraněmi a municí.
Nemíchejte měřiče hloubky od různých výrobců, abyste se vyhnuli nepřesným měřením.
Vždy potvrďte přesnost měřiče před použitím.
Nikdy se nepokoušejte měřič hloubky upravovat nebo opravovat sami.
Ukládejte měřič na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá.
Používejte ochranné brýle při měření hloubky, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.

Používání Go Gauge:2.

Vložte Manson Precision Go Gauge do komory vaší zbraně.
Zajistěte, aby měřič těsně seděl a nevyžadoval nadměrnou sílu.
Pokud měřič správně nesedí, nepoužívejte zbraň, dokud nebude komora zkontrolována
kvalifikovaným zbrojířem.

Používání NO/GO Gauge (pokud je to relevantní):3.

Po potvrzení správného usazení Go Gauge vložte NO/GO gauge.
NO/GO gauge by neměl do komory zapadnout. Pokud ano, vaše zbraň může mít nadměrnou
hloubku hlavy a neměla by být střílena.

Konečné kontroly:4.

Po měření vyjměte měřič z komory.



Uložte měřič do jeho ochranného pouzdra, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič hloubky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte měřič do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Zvažte možnosti recyklace pro kov a další materiály, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu související s Manson Precision Go Gauge, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis přímo.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich
RIMMED/RIMLESS PISTOL/RIMMED RIFLE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES. Děkujeme, že kladete důraz na
bezpečnost ve svých zbrojních praktikách.
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